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A pincérek

uj b é rm o zg a lm á ró l m a r  a m u ll sz á m u n k b a n  
megemlékeztünk. A z  á p r ilis  2 -á n  m e g ta rtó n  
nagy p in cérg y iilé srö t a la p z á r ta  m ia tt  m á r csak  
a nyers tu d ó sítá s t  a d h a ttu k  le, nem  v o lt m ó 
dunk ahh oz m e g je g y zé se k e t f ű z n i .  E z t  a ka rju k  
most p ó to ln i, m ik o r  ú jr a  és ú jra  rá m u ta tu n k  
arra a v a ló sá g ra , h o g y  m ig  a  p in c é r e k  a m u n k a 
adót ellenség nek ta rtjá k  s  a g y  b e szé ln e k  ró la , 
mint kérlelhetetlen e lle n s é g r ő l: ig a z á n  nem  ér
hetik cl a n y u g o d t, m eg elég ed ett, b o ld o g  életet. 
Pedig erre tö rek sz en ek — h ely e se n . S  h o g y  ezt  
elérjék: ez m u n k a a d ó ik n a k  is  érd eke . Igeit ám , 
de csak k ö lc s ö n ö s  m eg érté s, k ö lc s ö n ö s  m eg b e
csülés vezet id e . N e  fe le jt s ü k  el, h o g y  a m a i  
pincérből h o ln a p  v e n d é g lő s  v a g y  k á v é s  lehet, 
nem úgy m in t a m a i g y á r i  m u n k á s b ó l h o ln a p  
nem igen tesz g y á r o s . S o k k a l k ö zeleb b  á ll h át  
a pincér k én yét a d ó já h o z , m in t  a m á sfé le  ip a r i  
munkás, k ü lö n ö se n  a  g y á r i m u n k á s m u n k a a d ó 
jához. S  e z  a fén y  a z t  je ie n / i, h o g y — m á sk é 
pen is  k e li  m a i cé lja ik ért  k ü z d e n i. H a  e z ! m eg -  

■ értik: b o ld o g u ln a k , ha  n e m : nem  ju tn a k  k ö 
zelebb jo b b  s o r s u k h o z , jo b b  é letü k h ö z . P e d ig  
ez kár v o ln a ! *
Tehát 2  hétig még nem lesz /érivé

ezután se  a k á v é h á z a k b a n . M i  fo ly t o n  a rra  
intünk la p u n k b a n , h o g y  a k ö z  e l l á t .s  érdekében  
kiadott ren d eleteket ok vetlen  m e g  k e ll ta rta n i. 
Most is  c s a k  a z t  m o n d ju k , A z o n b a n  a z nem  
ötközhetik a  k ö z  érd ekét sz o lg á ló  in téz k e d é 
sekbe, h a  ú g y  g o n d o lju k  és ezt k i  is  m o n d ju k , 
hogy ez a k á v é i e ltiltó  ren d elet e lm a ra d h a to tt  
volna. U to ljá r a  m d r  m é g is  c s a k  te k in tette l k e ll  
lenni arra a több s z á z  a d ó -a la n y r a  is , akik  
nem fiz e th e tn e k  a d ó t a z  á lla m n a k , h a  a z  útiam  
lehetetlenné te s z i jö v e d e lm ü k  b iz to s ítá sá t , m eg 
tartását, fo k o z á s á t , a ztá n  h ig y jé k  e l m á r az^  
urak s o k  sz e g é n y  b e a m te r-e m b e r  s z ó já b ó l  
vonták c ! a sz e r r n y  e s t i  k á v é -v a c so r á t , a m it  
ezek a k ü zd ő , d o lg o z ó , n r i-k o ld u s o k , k ik  s o k k u l  
jobb so rsra  é r d e m e se k , a  k á v é h á z a k b a n  s z e 
rezhettek m eg  m a g u k n a k . 7 e h á l tá rsa d a lm i 
helyzetüknek m e g fe le lő  k ö r n y e z e tb e n . T atán ezt  
is nézni kellett v o ln a . H is s z ü k  k ü lö n b e n , h o g y  
a m ájusi j o  le g elő  v is s z a h o z z a  a  k á v é h á z a kb a  
a kávét is. N E M E S  K U N .

Esik az eső.G yökössy Endre dr.IrtaN a p o k  óta e s ik  a z  eső B u d a p e s t e n  és k ö r n y é k é n .B o l d o g  öröm  m o s o ly a  fe s t i ,  szé p it i ,  g ö m b ö iy it i  b o ld o g r a  az a r c o k a t .T ö b b  és m e le g e b b  a fé n y ,  a r a g y o g á s  a s z e m e k b e n .A  fe je t  m a g a s a b b a n  h o r d ju k  s az é g r e ,  az iste n  fe lé  szó tla n  h á lá v a l  n é z e g e t ü n k .A  l a p o k a t  m in d e n  r e g g e l  iz g a to tta n  k a p ju k  k e z ü n k b e  s n e m  a z  a z  e lső  d o l g u n k ,  h o g y  a h a rcté ri  je le n t é s  d ia d a lt  h ird e tő  so ra it  v a g y  a p o l it ik a i  h e r c e h u r c a  le h e t e t le n s é g e it  o lv a s s u k ,  h a n e m  az időjárásról szó ló  hirt k u ta t ju k  é s  h a b z s o l ju k  m o h ó  tü r e lm e tle n s é g g e l .É s  m ily e n  b o ld o g a n  b e t l iz z ü k  :„ a z  o r s z á g  GO h e ly é r ő l  je le n t e n e k  e ső t  a z  uto lsó  24 ó r á b a n 1', v a g y,a z  o r s z á g  m inden r é s z é b ő l  ú jra  e s ő t  j e l e n t e n e k  s ez a z  ú ja b b  e ső , ! 1D— 2 0  m il im é te r e s ."É s  i g y  t o v á b b !E s i k  az e ső . E s ik  a z  e g é s z  or- ! s z á g b a n .  B e  v a n  b o r u lv a  fe le t tü n k  a 1 m a g y a r  é g .  D e  ez a borukat m o s t  j b o l d o g s á g ,  m ert eső s z ü le te t t  b e lő le ,  ; a z  e ső  p e d ig  a b ú za , a z  é let  le lk e .  | í g y  le s z  az  e s ő b ő l  b or ,  b ú z a ,  b é k é s -  I

s é g .  M e rt  h a  v a n  b o r u n k ,  b ú z á n k ,  a k k o r  a h á z i  b é k e s s é g  is m e g v a n .E s ik  a z  e s ő .E s ik  az  e g é s z  o r s z á g b a n ,  e s ik  a  H a j d ú s á g  f e k e t e ,  d r á g a  m e z ő i n ;  a K u n s á g  b ú z a t e r m ő  f ö l d j e in ;  a g a z d a g  B á c s k á b a n ; a z  é r t é k e s  B á n á t b a n  ; a b ih a ri  r ö g ö k e t  is p u h í t j a ; E r d é ly  v ö l g y e i t  is f e l k e r e s i  á ld á s a ;  D u n á n t ú l  la n k á it  is m e g ö n tö z i .E s i k  az e s ő .É s  e b b ő l  az  e s ő b ő l  a fe h é r ,  d r á g a ,  iz e s  m a g y a r  k e n y é r  k é p é t  l á t j u k  re á n k  m o s o l y o g n i .  O h ,  d r á g a ,  fe h é r ,  ize s  m a g y a r  k e n y é r .  I l la t o d  s o h a  el n e  h a g y j a  a m a g y a r  h á z a k a t .  E l  n e  h a g y j a  k ü l ö n ö s e n  m a , m ik o r  l e l k ü n k ,  s z iv ü n k  é s  t e s t ü n k  c s u p a  s e b .C s a k  h u llj ,  .' .perm etezz, h a r m a t o z z  S á ld o tt  t a v a s z i  e s ő .  A  g u l y a ,  a m é n e s ,  j a k o n d a  é s  n y á j  j ó s z á g a  is  h o r p a d t  ; h a s ú ; c s o n t j a ,  b o r d á j a  é le s  ; h ú s a  a l i g  j v a n .  A  j á s z o l b a  n e m  jut m á r  t a k a r -  j m á n y .  D e  a te  á ld o tt  c s e p p j e id  a le-  | g e l ő  fü v é t  m e g n ö v e s z t i k  s a b u ja ,  j b o k á i g  é rő  fü v e t  h a r a p j a ,  n y e l i  a c s ik ó ,  a te h é n ,  a m a l a c ,  a b á r á n y ,| a z  é h e s ,  é r t é k e s  l á b a s  j ó s z á g .E s i k  a z  e s ő .Á ld á s  e s i k ,  h u ll ,  z á p o r o z  m in d e n  s z e m é b e n  a m a g y a r  fö ld re .O h ,  r á n k  n é z e tt  a z  i s t e n !
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2 VENDÉGLŐSÜK LAPJA
R budapesti szállodások és 

vendéglősök közgyűlése.Irta: Kiss István ilr.»Programot kedves kartársak a mai du!ó csaták idejében ne várjanak tőlem. Foga- dalmat csak arra teszek, hogy ipartársn- iatunk eddigi nagy erkölcsi és anyagi szerzeményeit hiten megőrzőm és amennyire lehet gyarapítani fogom.« Ezeket mondotta egy évvel ezelőtt Palkovics Ede elnök, a mikor a budapesti szállodások, vendéglősök és koicsmárosok ipartársulata elnökké választotta. Azóta egy év telt,el! Ez egy év, jóllehet a háborús konjunktúrák most sem javultak a budapesti vendéglői iparban nagy r.a'ndűst eredményezett!Mi, akik minden befolyástól függetlenül figyeltük az iparlátsulat tevékenységét, őszin. íén, tömjénezés nélkül megállapítjuk, hogy az elért eredmény kétségtelenül Palkovics ; elnöknek és munkatársainak az érdeme.Az elnökség az elmúlt évben a vendég- j lősök .összeségének, - tehát nem csak a saját tagjainak érdekében tőle telhetöleg mindent elkövetett, hogy erkölcsi és anyagi érdekeiket előbbre vigye, hogy a mai rend kívüli drágaság és beszerzési nehézségek i mellett üzemüket folytatnassán és a maguk : és családjuk létljentartását biztosithas ák.Foly.. hé 15-én tartotta az iparráisulat 44Tik évi rendes közgyűlését a Hungária ' szálloda nagytermében Palkovics Ede elnök- lése mellett.A közgyűlést Palkovics Ed.* cln;'m a következő beszéddel nyitotta nteg:Mélyen tisztelt Uraint! Szeretett kartáisainll Van szerencsém ipái társulatunk negyven- negyedik rendes évi közgyűlését megnyitni, őszinte örömmel üdvözlöm az igen tisztelt kartársakat, akik örvendetes és szokatlanul i nagy számban megjelenésükkel látható jelétA csizma.- A -Vendéglősök Lapja« eredeti tárcája.Irta: Gyökössg Endre ár.A pesti embernek ma sűrűn ie kell rán- j dúlni a Kánaán vidékre, hogy itt-ott egykét dekácska ennivalót kutasson föl s vegyen meg drága pénzen.A minapában a gazdag Hajdúságból iparkodtam haza a pesti szegénységbe. Hogy a nyugati pályaudvaron érkezzem meg: Szolnokon átszálltam a ceglédi »döcögőre.«Két gyönyörű, csizmás magyar ember szállt be a faüléses második osztályú kocsiba s az én szakaszomban telepedtek le. A z egyik magyar fekete hajú, tüzes szemű, acél inu negyvenéves ember lehetett. A másiM- nak ezüst koszomként simult szép fejére hullámos haja. A hetvenedik év felé közeledik ez a piros arcú öreg magyar virágzó egészséggel.Lábára szabott rámás, uj csizmájában megnézhette magát a tükröt mindenütt szívesen kutató asszony.A fiatalabb magyar jóidéig nézegette a rangos csizmát. Szinte becézte, simogatta a szemével. Mustrálgatta az orrát, a fejét, a torkát, a szárát, a szárán a kis szövött

adták az ipar közügyei iránt viseltetett 
\ lérdeklöriésüknek, ipartársulatunk iiánti szeletelőknek, amelyre iparunknak és ipartársu- iatunknak a mai kivételesen súlyos háborús viszonyok között sokkal inkább szüksége van, mint valaha. Különösen meleg érzések- ; kel üdvözlöm dr. Mártonffy Márius uiat az 1 Országos iparegyesület képviselőjét, a sajtó képviselőit és a megjelent vendégeket. M ielőtt még a napirendre áttérnék, kötelességemhez képest megállapítom, hogy a köz- | gyűlés az alapszabályok 16. §-a értelmében | szabályszerűen lett egybeliiva, és a megjelentek számánál fogva határozatképes, mi- ; vei negyvennél több tag van jelen. A mai közgyűlés jegyzőkönyvének vezetésére felkérem a titkár urat, hitelesítésére Malosik AAntal és Várady- .üyuia urakat, lisztéit Uraimi Amikor egy evvel ezelőtt az önök kitüntető bizalmából az elnöki széket elfoglaltam, az ilyen alkalmakkor szokásos programmot nem adtam! Egy Ígérettel foglaltam el az elnöki széket! És pedig azzal, hogy iparkodni fogok legjobb tehetségemmel szolgálni szent ügyünket, amíg a jobban ráteimettek hazatérnek,« és hogy »fogadal- n.at teszek arra, hogy ipartársulatunk nagy erkölcsi és anyagi szerzeményeit hűen megőrzőm, es a mennyire lehet gyarapítani fogom!® Nem adtam tehát programmot! j Csak azt ígértem, hogy amíg iparunk ifjúsága a harctérről haza nem tér, és nem foglalja el az ipartársulat vezetésében az őt joggal megillető helyett. mindaddig legfőbb Iáiekvésemet az ipáitársulat meglevő intézményeinek hűséges megöl zése, fejlesztése lógja képezni, hogy mindaz, amit nagynevű elődeim alkottak és megszereztek: sértetlenül adhassam át azoknak, akikre a jövőben a vezetés, az irányítás feladata vár! A mai közgyűlésnek lesz a feladta - mélyen lisztéit Uraim megbírálni, eleget tettem-erózsát. Akkurátos-e a torkán a ráncok egymás mellé sorakozása? Milyen a szár keménysége s mégis szelíden simul-e a lábhoz?Gyönyörűséggel lestem a fiatal gazda szótlan csizma-szemléjét. Tudtam, hogy előbb- ! utóbb szó lesz még erről a litkaszép csizmáról. Az öreg magyar bajusza alatt megelégedett mosoly játszadozott. Jól látta ö is, hogy csizmáján legelteti az ifjabb gazduram villogó szemét.Mór köszörüli is a torkát a fiatal magyar. Bajuszát is megsimogatta:Hogy volt? veti ki a két szót fogaközül.— Micsoda? iHát a csizma.Ezer korona. |Ezer korona?— Annyi.A szakaszban ültünk még hárman, összenéztünk. Úgy megcsodáltuk azt a csizmát, mint az először Pestre került falusi gyerek az emeletes, tornyos házakat, vagy a villanyost, a magától szaladó szekeret.Az Jjreg gazdának a szeme pillája se rebbent meg, mikor kimondta, hogy ezer korona volt a lábán kényeskedö, fényes- kedö csizma.

Ígéretemnek, megtartottam-e fogadalmamat? Ha szabad az önök elé terjesztendő évi jei2n. tés adatainak elébe vágnom, úgy érzem, jog. gal megállapíthatom, hogy az elmúlt évben: igyekeztem kötelességemnek eleget tenni! Es c  'munkám, e törekvésem nem is volt könnyül Mert nemcsak a meglevő intézmények meg. védelmezésére kellett .gondolnom! A világ, háború által előidézett kivételes viszonyok, a vendéglcsipar rendkívül súlyos megpróbál, tatásai, az ipartársulat reorganizációja, a drágaság, az élelmicikkek beszerzésével járó nehézségek, a folyton szaporodó állami és községi terhek, stb., stb. — napról-napra újabb és újabb feladatok elé állították ipar. társulatunkat! Olyan feladatok, olyan nagy és súlyos piobiéinak elé, amelyekre egy év. vei ezelőtt még csak gondolnunk sem lelie. tett! És őszinte örömmel és igazi büszke, seggel állapítom meg, hogy hála a vendéglőseink osztatlan lelkesedésének és cosdá. lát;a méltó áldozatkészségnek! ipartársu- latunk e nagy és súlyos feladatoknak egy jó részét sikerét oldotta meg! Az ipartáisalat reorganizációját oly teljes sikerrel oldottak meg, hogy tagjaink száma száz százalékkal emelkedett és ipa; társulati ügyészünk jogi véleményadását es irodánk tájékoztató szol. gálatait tagjaink mindinkább növekedő arányban veszik igénybe. A mindinkább fokozódó állami és községi közterhek, és a ható. Ságoknak iparunkat érintő kivételes rendelkezést i ellen minden alkalommal erélyesen lépünk fel, és a legtöbb esetben jelentékeny könnyítéseket értünk el. Amikor pedig a folyton emelkedő drágaság, és az élelmiszerek és élvezeti cikkek beszerzésével együttjáró nehézségek már-már elviselhetetlenekké váltak, ipái társulatunk néhány tag- iának páratlan áldozatkészségével megalaki. totlirk a »Vcndéglösok Beszerző Csoportját,® mely alig néhány hétre terjedő fenn-

1918. április 20

Én meg szinte úgy láttam, hogy megelevenedett az a drága lábbeli és gőgösen nevetett a szemembe, mintha csak1 azt akarta volna mondani:Csodálkozzál, bámulj, szegény ördög; magyar gazdának, első gazdának, ceglédi gazdának való vagyok én.Alig meitem megszólalni:Drága csizma, bátyám, űiága; háború előtt a .város végin házat lehetett vermi ezer koronáért Aztán megint szótlanul néztük, bámultuk, csodáltuk mindnyájan az ezerkoronás csizmát. összeszedtem minden bátorságomat: Hogy adhatott érte annyit, bátyám? Az öreg szeme megbotránkozó pillantást csapott rám:Hát kellett.Ha már belekezdtem ebbe a  csizmavitába, befejezem, gondoltam. De nagyokat nyeltem. A  hajam simogattam s alig hallható mosolygással kérdeztem:Miért nem hord cipőt, bátyáin? Az olcsóbb. jMegvető kevélységgel nézett keresztül rajtam a gyönyörű, ősz magyar ember. Tempósan szakadt ki szájából a beszéd:Hát, öcsém, az én legkedvesebb kim



1918. április 20. VENDÉGLŐSÖK LflPJ/iadása alatt oly szép fejlődésnek indult, oly életképes vállalkozásnak bizonyult, hogy csakhamar annak kiterjesztésére kellett gon
dolnunk. így jött létre 1918. évi január
1,0 /|.én a ^Vendéglősök Beszerző Csoportja Részvény társaság,« melynek megalakításával 
iparunk és ipartársulatunk erőkészségének oly hatalmas bizonyítékát adtuk, amely szinte beláthatatlan perspektívát nyit meg előttünk, cs amelynek óriási jelentősége a háborút 
remélhetőleg rövid időn belül követő békeéveiben még a mainál is nagyobb mérvben fog kitűnni! De sietek bezárni már is a hosszúra nyúlt megnyitó beszédemet! Én azt hiszem tisztelt Uraim! hogy választ- iriámjimk jelentése teljesen meg fogja önöket győzni arról, hogy vezetőségünk az Önök 
által is tu d o tt rendkívül snlyos háborús j viszony k köz itt a magára vállalt kötelességeknek legjobb tudásával és igyekezetével töreked.-ti eleget tenni, hogy iparunk erkölcsi és anyagi érdekeit minden alkalommal és J minden irányban a kellő buzgalommal védelmez; . E hitben is meggyőződésben megnyitom n közgyűlést! Újból üdvözlöm Önöket, és kérem vegyenek részt napirendünk tárgyalásában!Az elnök előadását nagy lelkesedés kisérte. Ezután F. Kiss Lajos titkár ismertette az évi jelentést.Az ipartársulat elmúlt évi tevékenysége három irányban mozgott. Az egyiket az alapszabályok módosítása, és ezzel kapcsolatban az ipar társulat teljes reorganizációja szabta meg; a másodikban a világháború megpróbáltatásai által létérdekeiben megtámadott vendéglősipar ipari, kulturális, gazdasági és társadalmi érdekeinek védelméről kellett gondoskodnunk, mig tevékenységünk harmadik része a már meglevő intézmények fenntartására cs fejlesztésére szolgáló eszközök előteremtésére irányult, azzal a mindenre kiterjedő gondossággal, amelyet ipartársulatunkesem az a nagy elles ház, amit az öregapám épített, a nagyapóm nagyobbitott, az apám is megtoldott, magam is szépítettem. 

Ott i iiek, ott is haltak meg valahányat!. Engem is ott tettek bölcsőbe, otl tesznek koporsóba is. De, tudja, öcsém, ezt a házat ■r> eladnám, ha már másképpen nem tud- mk magomnak csizmái csináltatni. Én nem 
húzok cipőt, öcsém.Aztán megbocsátó türelemmel nézegetett, mintha csak azt akarta volna mondani:Nem baj, öcsém; nem tehet róla, iia £zt nem érti meg.P^dig jól értem én a szín-magyarságnak! ezt a sokszor konoknak látszó állhatatos- ságijt. Ebben a magyar állhatatosságban él a magyar fenntartó erő csodás csirája. Ezért szántanak, vetnek és aratnak már ezer csz- tendó óta magyarok a Kárpátok lábai alatt, 11 Duna és Tisza áldott vidékén; ezért nem 'ehet itt a magyarságot se letörni, se el- Uposni, se magyarságából kiforgatni.A vonat Ceglédre ért. S  az öreg magyar ezerkoronás csizmájában büszkén lépegetettleié a Kossuth városába s szeretetteljes szánakozással hajította felém a búcsúszót: Hát azért, adjon Isten, öcsém!

érdemes elnöke Palkovics Ede 1917. évi április hó 26-án elmondott elnöki székfoglaló beszédében az ipar tár sulat legelső, legfontosabb feladatául tűzött ki.Nem volt könnyű dolog e feladattal megbirkózni, mert mindazon nehézségek, melyeket már múlt évi jelentésünk is felpanaszolt, az 1917. év folyamán nemcsak hogy nem szűntek meg, hanem inkább megnövekedtek.A mindinkább növekvő áremelkedésekkel, az élelmiszerek beszerzések nehézségeivel, az iparunkat létérdekeiben veszélyeztető állami és _ hatósági és iparunk szabad gyakorlását mindinkább megszorító rendelkezésekkel az elmúlt évben is súlyos küzdelmeket kellett megvívnunk, emellett önsúllyal nehezedtek reánk az uj állami és községi közterhek: a különböző hadijövedelmi-, hadinyereség-, cukor-, szesz-, pezsgő- és vigalmi adók, a gáz- és villamos áram árának, az ipari alkalmazottak munkabéreinek, emelkedése..Mindezekkel szemben ipar,társulatunk vezetősége minden tőle telhetőt elkövetelt, hogy vendéglőseink érdekeit a lehetőséghez képest megvédje. Sok tekintetben sikerült is enyhítéseket elérnie, különösen egyes élelmiszerek beszerzése és szétosztása tekintetében a Beszerző Csoport életbeléptetése révén, nem rajta múlt azonban, hogy a háborús viszonyok parancsoló szavával szemben nem mindig és nem mindenben érhette el azt a sikert, melynek megvalósítását feladatául fűzte ki.Részletesen ismertette az előadó titkár az ipari közigazgatás terén kifejtett hasznos tevékenységet, majd a gazdasági ügyeket a következőkben vázolta:A vendéglősipar ipari, kulturális, gazdasági és szociális -érdekeinek védelmére irányított tevékenységünk terén az 1917. év folyamán a gazdasági törekvésekre kellett a fősulyt fektetnünk, mert a háború által előidézett kivételes viszonyok hatásukat egy iparággal sem éreztették annyira, mint a vendéglősipar- ral. Az árdrágítás és az áruhiány, a Központok működése és a lánckereskedelem, az Ausztiiába irányuló ámcsempézés, a fa- és széninség, a sörtermelés redukciója, a bor- ónak hallatlan emelkedése, és mindama háborús nehézségek, amelyekre itt ki sem térhetünk, napról-napra újabb feladatok elé állították ipar társulatunkat.És e feladatok megoldására irányított munkánkban 1917. junius havától egészen 1918. elejéig valóságos kálváriát kellett végigjárnunk, mígnem 1918. január hó 4-én egy merész lendülettel és kartáisaink szinte páratlan áldozatkészségével a teljesen altruista alapon működő »Vendéglősök Beszerző Csoportja Részvénytársaságot* megalakítottuk és ezzel iparunk gazdasági szervezkedésének alapjait vetettük meg.A háborús viszonyok kényszerítő hatása alatt ehhez az egyedüli mentőeszközhöz kellett nyúlnunk, mert dacára annak, hogy az »Országos Közélelmezési Hivatalhoz* az élelmicikkekből részesedés, a befőzési cukorral-, a tojással-, a burgonyával-, főzelék- felékkel ellátás céljából a Hivatal létesítése óta nagy munka- és pénzáldozattal összeállítót! statisztikai adatokkal támogatott, szóm-

; szerin* legalább is tiz-tizenkét kérvényt adtunk bM dacára án rak, hogy »Eii(lapest székesfőváros közélelmezési ügyosztályával* az élelmiszerek és élvezeti cikkek beszerzésével együttjáró és folyton növekedő nehézségek orvoslása céljából az eimult évben majdnem állandó összeköttetésben állottunk: — eredményt; javulást még sem tudtunk elérni! Egyik hatóság ía másikhoz utasította Írásos kérelmeinket, és miközben iparunk sohasem látott támadások célpontja volt, üzleteink egy jó része bezárta kapuit, a másik része a pusztuláshoz jutott közel.Az élelmicikkekből részesedés és íorga- lombahozatal iránti kérvényünket az 0 . K. H. a székesfőváros tanácsához, a németujvári ipái társulat petróleum iránti kérvényét a kereskedelmi minisztériumhoz tette át, a gyü- mölcsbefőzéshez szükséges cukor kiutalása iránti kérelmünket elutasította, az 1917. évi júliusi vendéglöskongiesszusból felterjesztett kérelmeinkre máig sem válaszolt, és nem válaszolt a kivételes tojásbehozatali enge-' dély megadása iránt beadott kérvényünkre sem, a vendéglősök burgonyaszükségletének ipartársulattmknak leendő kiutalása iránti . kérelmünkkel pedig ujbói a székesfőváros polgármesteréhez utasított. Ugyanígy eredménytelen maradt a vendéglősök élelmiszerszükséglete tárgyában 1917. évi szeptember hó 21-én benyújtott kérvényünk, melyben azO. K. H.-tóI a szétosztás altruisztikus alapon történő aránylagos és igazságos szétosztása tekintetében teljes erkölcsi és anyagi garanciát vállalva, az összes élelmiszereknek, te- ciát vállalva, az összes élelmiszereknek, tehát a lisztnek, cukornak, burgonyának, zsírnak, szalonnának, vajnak, sajt, lencse, köles, szilva, kávé stbnek ipartársulatunk részére kiutalását, és a szétosztással ipartársulatunkj megbízatását kértük.A sertéshusszükséglet biztosítása üzemeink részére • különösen sok gondot okozott. A »Budapesti Hentesipartestület« a Tanács által rendelkezésére bocsátott 1000 darab vágósertésből részünkre biztosított 10<>/o-ot már az első alkalommal sem adta ki, és az Ügyosztályhoz ez ügyben ismételt ízben beadott panaszaink orvosolantlanok maradtak.A székesfőváros közélelmezési ügyosztályához az »Országos Közélelmezési Hivataltól* ide áttett, 1917. junius hó 16-án kelt rizs, szilva és hüvelyes vetemények kiutalása iránt, kérelmünk is teljesen eredménytelen maradt, és — bár életbevágó létérdekeinkről van szó nem kaptunk még választ f. évi január hó 28-án kelt beadványukra sem, amelyben hivatkozással a Tanács ismételt ígéreteire, hogy gondoskodni fog arról, miszerint maximális árakon juthassunk az üzemeink részére szükségelt árukhoz, és hivatkozással a »Vendéglősök Beszerző Csoportja R. T.« megalakulására: a vendéglőkre megállapított menüárak revíziójával kapcsolatban, a Tanács ígéreteinek beváltását újból megsürgettök.'A lisztfogyasztás korlátozása tárgyában hozott rcndeletek érvényben maradása következtében tagjaink lisztszükségletének fedezése céljából több ízben kérvénnyel fordultunk a székesfőváros liszthivatalához, amely



4kérelmeinknek — a készletek arányához képest — több Ízben eleget is tett.Tágjaink tejszükségletének biztosítására is volt gondunk, és a székesfőváros központi tejhivatalával folytatott tárgyalásaink alapján f. iévi julius hó 5-én kelt körlevelünk alapján a tagjaink szükségletére vonatkozó adatokat egybe is gyűjtöttük. A tejfelhozatal folytonos csökkenése azonban a hatóságokat mindinkább szigorított megszigorító rendelkezések hozatalára vezette. Ugyanilyen eredménytelen máradt — mint már említettük — a tagjaink cukorszükségletének biztosítására irányított tevékenységünk is, annak dacára, hogy a vendéglősök cukorszükségletánek, főleg : a befőttek elkészítéséhez szükséges cukorfhennyiség fedezése, illetve: kiutalása iránt 1917. junius hó 17-én részletes indokokolással ellátott újabb kérvényt intéztünk a Cukorközponthoz, mely azonban e kérelmünket — hivatkozással az »Országos Köz- élelmezési Hivatal® 18148/1917. sz. rendeletére, melynek értelmében ily célra cukor csak magánháztartások engedélyezhető — elutasította.K A  vendéglősök tojás-szükségletének biztosítása céljából a Budapesti Tojásforgalmi Irodával kellő időben léptünk érintkezésbe. Elnökük vezetése mellett kiild-ottségileg vettünk részt a földmivelésügyi minisztériumban 1917. május 24-én tartott' anketten, pedig sikerült elérnünk, hogy a vendéglősök részére kiutalt tojásmennyiségek szétosztásával 1917. november óta a »Vendéglősök Beszerző Csoportja® — , 1918. január 4-dike óta pedig a »Vendéglősök Beszerző Csoportja R. T.« van megbízva. |A  vendéglők burgonyaszükséglete biztosítása céljából több Ízben fordultunk úgy a székesfőváros Tanácsához, mint az Országos Közélelmezési Hivatalhoz, minden eredmény nélkül. Kértük, hogy a lakosság burgonya- szükségletének megállapításánál vegyék tekintetbe a vendéglősök szükségleteit is, bejelentettük, hogy iparunk évi szükséglete 2280 waggon burgonya.ABudapesti Jégárusitó R. T. 1918. január- hó 18-án kelt levelében azzal a kéréssel fordult hozzánk, hogy a vendéglősök jégszükségletének biztosítósa céljából ugyanoly alapon mint a »Budapesti Mészárosok Ipartársulata® lépjünk vele összeköttetésbe. A  levelet, tekintettel a jégbeszerzés biztosításának fontosságára, elintézés céljából a »Vendég- lősök Beszerző Csoportja R. T.« igazgatóságához tettük át.  ̂ :A Budapest székesfőváros vásárcsarnokainak igazgatósága vezetősége alatt működő ármegállapitó bizottságban ipart irsulatunaat az elmúlt évben Marencieh Ottó és Várady Gyula kartársak képviselték, majd midőn a tanács e bizottság -megszüntetésével 1917. október 9-én 103.668 -1917. VIII. szám alatt

t e n d o g l o s o k  u t» ja ________________
keli határozatával a vendéglői árbiráló bizottságot létesítette e bizottságba ugyancsak nevezett kartársakat delegálta, akik azóta e felelősségteljes tisztüket oly elisme- i ésremél tó buzgalommal töltik be, hogy nekik ebbeli működésűkért ehelyütt is köszöne- ; tét mondani kedves kötelességünk. Az ár- j vizsgáló-bizottság működését szokatlanul su- : lyos felelősség terhelvén, 1918. február 9-én | azzal a kéréssel fordultunk a bizottság elnökéhez, hogy a bizottság üléseire, ha nem is szavazati, de jelenléti és tanácskozási joggal és a felelősség megosztása céljából minden egyes esetben a bizottság két tagján kívül még Gél lér Mihály tagtársunkat is hívja meg, amikor pedig a kávéházi árbiráló-bi- zottság — iüllépve hatáskörét — 1917. évi február hó 7-én és a kávéházi cikkek árára j vonalköz ■ rendeletében megállapításait a szállodák szobáira és egyes luxusüzemeinkre is kiterjesztette, e sérelmes intézkedés ellen is kiterjesztette, e sérelmes intézkedés ellen kérvényt intéztünk a székesfőváros tanácsé- J hoz az iránt, engedje meg, hogy a szállodák szobá ban történő felszolgálásnál, valamint ama előkelőbb luxusüzemekben, amelyekben a kávéházi italokat csak a nap bizonyos órában fogyasztják a régi, illetve a háborús viszonyok folytán kialakult mai árakat legyen szabad felszámítani.Ezután ismertette a jelentés a munkáskérdéseket, - a betegsegélyezést, az ipartársulat szakiskolájának működését, a rokonintézmények ás ipariamul utókkal való összeköttetést, a jótékonysági ügyeket, végül a zárszámad ist és a jövő évi költségvetést.A  közgyűlés az évi jelentést, zárszámadást és a jövő évi költségvetést egyhangú helyesléssel elfogad a és a felmentést megadta.Az ipartársulati tagok nevében Kőváry Jenő és Miírovátz Adolf mondott köszönetét az elnöknek.Ezek után ped g az ipartársulat temetkezési egyesülete tartotta meg évi közgyűlését.

Császóifürtlö Budapesten. N'yári és léli gyógyhely, a magyar Irgalmasrcnd tulajdona. Első- rangu kénes hévvizü gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, iszapborogatások, uszodák külön hölgyek és urak részére. Törölt-, kő- és rnárványlürdölt, hőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők. A fürdők kltün őeredménnyel használtatnak, főleg csu- zos bántalmaknál és idegbajok ellen, lvó-kura a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pangásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid kezelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedíj nincs. Prospektust ingyen és bérmentve küldaz Igazgatóság,(o) Löwenstein M. u.óda Horváth Nándorcs. és kir. udvari szállító, Ferdinánd bolgár király-ut 4. szám. T elffon : 43 — 81. és Jó zse f 39—88. Évtizedek óta az ország legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és kórházainak állandó szállítója. Fiók-üzlet: IV ., Türr István-utca 7. Telefon 11— 48

Mehezen tisztuló ujborok 
kezelése.Irta: Szege Bálint.Köztudomású dolog, hogy a nehezen tisztuló lujborok az év elején igen sok bor. termelőnek megkeserítik napjait, de a vevők is póruljárnak gyakran az ujborok zavaros voltának hibás megítélése által. Ezért tehát mindenekelőtt szükséges a bornak niég. zavarodását előidéző okokat kipuhatolni, me. lyek nagyon különfélék lehetnek. Így például, ha a must sok cukrot tartalmazott az erje. dcsnek vége felé gyakran igen parányi élesztő- sejtek képződnek, melyek későbben, midőn az erjedés majdnem bevégződött, csak nagyon lassan ülepednek le.Ha az erjedés folyama kénezés által vagy talán a seprő egy részének eltávolítása, a hűvös őszi időjárás, hideg pince, vagy az igen sokszor jelenlevő ecetsav folytán lett megakasztva, akkor a bor bizonyára még nagyobb mennyiségű cukrot tartalmaz s így a bornak megtisztulása, a még folyton tartó csendes erjedés által van hátráltatva.Az ecetsav, mely a szüret alkalmával a levegőnek behatása alatt fejlődött, mindig meglassítja, a bor ázeszes erjedését, de nem akadályozza meg a cukorból származó nyál. kés anyagok képződését. Nyálkás anyagok, melyek a borok megtisztulását akadályozzák, az uj boroknál nagyon gyakran fordulnak elő és ezek az ecetsav hozzájárulása nélkül is létrejöhetnek. A legtöbb esetben azonban a nyálkaképzödés és ennek folytán a bor állapota, az ecetsav jelenlététől tételez- telik fel. Eszei int tehát nagy okunk van az összetaposott, de miég le nem szűrt szőlőt, valamint az ujbort is, a levegő behatásától lehetőleg megóvni, hogy az ecelsavképzödés megakadályoztassék.Ujborok, melyek már majdnem megtisztultak, ismét zavarosak lehetnek a borseprő egy részének szétbomlása, vagy a levegőnek behatása folytán. Ez eset könnyen áll be akkor, lia a szölőfürdök egy része rothadt volt.Ha a bor egészséges és már egészen, vagy majdnem egészen kiterjedt és csak igen apró élesztőseiteket tartalmaz, akkor az lassanként magától is meg fog tisztulni, de siettetni lehet a tisztulást, ha a bort egy kénezett hordóba átfejtjük és ha még jelenlevő cukor némi utóerjedést is okozna, az csak jelentéktelen lehet s mihamarabb meg fog szűnni.Ha pedig a bor félbeszakított erjedés folytán még nagyobb mennyiségű cukrot tartalmaz, akkor a tétlen várakozás, valamint a bornak kénezett hordóba leendő átfejtése is, a borra igen hátrányos következményekkel járhatna, mert a leülepedett seprő legnagyobb része — főleg gyenge boroknál — ha az még továbbra is a borban hagyatna, kttlö-
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V E N D É G L Ő SÖ K  L A P JA1918. április 20. 5nősen rossz pincében, részben könnyen fel- bomolhatna A bor nyálkás és még zavaró- sabb is lehet, mihelyest a melegebb időjárás bekövetkezik s minthogy a seprő kiválása folytán maga a bor már csak kevés élesztő, vei -érintkezik, könnyen nyálka és tejsav. képződés állhat be, mi azután a cukrot bor- szesz helyett, az előbb említett anyagokká változtatja át. Ha ilyenkor a bor felületétől a levegő nem lesz távol tartva, az ecetsav is könnyen kifejlődhetik, különösen akkor, ha abból valami a borban már jelen volt. Ha az ilyen bort kénezett hordóba átfejtenénk, az erjedés végkép elfojtatnék, ha pedig bevárjuk, amig a kénessav egy része elillant, másik része pedig kénsavvá elegyült, akkor melegebb idő beálltával, még egy erős erjedés is bekövetkezhetne, vagy a még jelenlevő cukorból nyálka, tejsav vagy más ártalmas anyagok képződhetnek s minthogy a kénessav által az erjedés egészen a nyárig megakadályoztatik, a jelenlévő cukor kedvezőtlen felbomlása még veszélyes is lehet.Sokszor megtörténik, hogy a bor az ecetsav behatása vagy a borseprő felbomlása folytán nagyobb mennyiségű nyálkaanyagot tartalmaz; az ilyen esetekben a bor egyhamar meg nem tisztul, sőt az ecetsav vagy nyálka úgy elhatalmasodik benne, hogy a bor megnyulósodik vagy pedig ecetté válik.Ezért tehát nagyon szükséges a borokat az erjedés folyama alatt és ennek bevégzése után különös figyelemmel kísérni s lia azok egyike vagy másika a többi borokkal egy- itlöben meg nem tisztulna, azokat figyelmesen megvizsgálni s lehetőleg megállapítani azt, hogy a meg nem tisztulást mi okozta.Az erjedés megfigyelése, valamint a bornak idejekorán való lefejtése gyenge boroknál különösen nagy fontossággal bir, mert azok kisebb fokú cukortartalmuknál fogva, az erjedést hamarább befejezik: azután a bornak alacsonyfoku szesztartalmánál fogva, a borseprő felbomlása vagy a nyálkaképződés könnyen létrejöhet.Közönséges és középíinomságu borok megvizsgálására nézve Neszler a következő útbaigazítást adja: Ha például tudni kívánjuk, hogy egy fiatal bor mennyire van kierjedve és a legközelebbi időben a pincében magút iiogy fogja tartani, legcélszerűbb egy négyötödrészben a megvizsgálandó borral megtöltött palackot (lehetőleg tiszta, fehér üvegből) a szobába hozni, azt jól felrázni, hogy a szénsav eltávolíttassák, azután borral egészen meglehetősen meleg helyen, dugaszolatlanul több napig állani bagynlVAz ilyen bornál azután különös változások észlelhetők, melyek közül többeket alantabb felsorolok,
így megtörténhetik, hogy a bor felülről lefelé lassanként kezd tisztulni s habár ez lassan történik is, biztosra vehető, hogy az

a bor a hordóban "az eszközlendő átfejtés, után is lassan ugyan, de mégis meg fog tisztulni.Megtörténik az is, hogy a bor felül nem tisztul, hanem alulról több vagy kevesebb hólyagocska kerül a felszínre, mi annak a jele, hogy a bor még erjedésbe van. Az ilyen borminta napotna kétszer gyengén felrázandó. Ha az erjedés néhány nap múlva megszűnt, akkor a bor csendesen állva hagyandó csak arra kell figyelni, hogy felül kezd-e tisztulni. Ha igen, úgy feltételezhető, hogy a bor egészséges ugyan, de még némi cukrot tartalmaz, melynek erjedése a bor megtisztulását akadályozza.Ha ezen bor meleg helyen, hosszabb ideig erősen erjed, akkor feltételezhető, hogy az erjedés a pincelevegő alacsony hőfoka miatt szenved halasztást, s ennélfogva a borban még sok cukor van jelen. Az ilyen bor a hordóban hagyandó, felülete azonban a levegő behatása elöl, erjesztőakona által megvédendő, mert a lassú erjedés mellett jelenlevő cukor, a bor felületén könnyen ecet- savképzödésre szolgáltathat alkalmat. De ha a meleg szobában is csak gyenge erjedés észlelhető és ez néhány nap múlva sem szűnik meg, akkor nem kellő meleg hiánya, hanem egészen más körülmények okozzák a bor kierjedésének megakasztását. A legtöbb esetben az ilyen borok ecetsavai tartalmaznak, mi azonban szaglás ás izlelés áital felismerhető; de azonfelül még bizonyos mennyiségű nyálkaanyagot is tartalmaznak.Ha a bormintánál az erjedés jelei éppen nem mutatkoznak, vagy csak az első napokban -észlelhetők és a bor még néhány nap múlva sem kezd felülről tisztulni, akkor ezen jelenség mindig a jelenlevő nyálkaanyagok- nak tulajdonítandó, mely vagy az erjedés alatt, vagy utána képződött. Ilyen esetekben ajánlatos kísérletet tenni, hogy a bor vizahólyaggal vagy képezés által megderithető-e?N-em ritkán fordul elő az is, hogy a borminta színtelen, de a palack felső részében barna és, zavaros lesz. Ez rothadt szőlőbogyók ás rothadt kocsányoktól ered, melyeknek alkatrészei a levegővel való érintkezés folytán átváltozást szenvednek. Ilyen esetben legcélszerűbb egy -másik palackban egy kis darabka kénszeletet elégetni s aztán ezen palackot ugyancsak a kísérlet tárgyát képező bőiből megtölteni s ha ezen bor most fel-üllői megtisztul, anélkül, iiogy barna lenne, akkor a bor egy jól kikénezett hordóba átfejthető, hol az rövid idő múlva meg fog tisztulni. Ha ellenben a borminta egy pohárba félig töltve, a levegőn megbámul, akkor a bor jó borseprővel összekeveiendö. Ezen kísérlet palackban teendő meg és most megfigyelendő, hogy a seprű leülepedik-e, a midőn is a bor felülről tisztulni fog.-Az is előfordulhat, Iiogy a bor már a

hordóban barna és zavaros, de a palackban néhány nap múlva felülről tisztulni kezd. Az ilyen bor jó bbrseprönek hozzákeverése, vagy egy jól kikénezett hordóba történendő átfejtése után zselatinoldattal való megderi- tés után fog tisztulni; de a kísérlet előbb palackban teendő meg.Nem ritka az sem, hogy a vizahólyaggal történendő deritési kísérletek alkalmával a bor a csersav hozzáadása után és a levegő behatása alatt megfeketedik. Az ilyen esetben kísérletek teendők a borseprővel vagy spanyol földdel való derítéssel. Ezen utóbbi deritőszer a nyalkát lecsapja, minek megtörténte után a bor megtisztítása vizahólyaggal már könnyen eszközölhető-. De megeshetik, hogy a fentebb vázolt tünetek a bornaty a hordó ajtaján levő vasr.ászeivel való érintkezésétől erednek. Ilyenkor azután az első dolog, a bőrt olyan gyorsan, mint csak lehet, az ilyen hordóból egy másikba átfejteni.A fentebb említett különböző eljárásokon kívül lehetséges még a bort friss szőlőtör- kölylyel is megderiteni, áterjeszteni, de a mennyiben a szölőtörkölyök csak igen rövid ideig állanak üde állapotban rendelkezésünkre, ezen eljárás bővebb fejtegetésre e helyen nem alkalmas.Nagyon term-észetes végre, hogy a fentemli- tett módszerek közül, ki-ki azokat választhatja, melyek kényelmesebben, könnyen alkalmazhatók és a ’s;iker mielőbb biztosítják.A borseprővel való keveréknél kissé soká tart, mig a bor tökéletesen megtisztul. A spanyol föld alkalmazása több szakértelmet igényel s igy leginkább célhoz vezetőnek látszik a bornak kénezett hordóba való átfejtése vagy annak vizahólyaggal, esetleg zselatinnal való derítése.
A p ró  hírek.(f) Meghalt T u l a y  Antal budapesti vendéglős. Szeretettel, megbecsüléssel gondolunk reá s igy őrizzük meg emlékét.(*) Esküvő. A szegedi vasúti vendéglő kiváló bérlője, S c h n e i d e r  Vince, megnősült. Scha- dek Ida urleányt vette feleségül. Boldogságot kivárniuk az uj párnak.(o) Gergely János volt budapesti vendéglős és kávés kapta meg a dályai vasúti vendéglő bérletét. Gergely vendéglős szakismerete biztosítják a dályai vasúti vendéglőben megforduló utazóközönség pontos és jó kiszolgálását. Gergely vendéglős üzletét f. évi április hó 1-én nyitotta meg.(!) Ilkovits Dántel, a budapesti Stefánia Korso- kávéház tulajdonosa, üzletét teljesen újonnan rendezte be. Ilkovits kollégánk kávéházában a vendégek szórakoztatására minden délután a postások zenekara, este pedig ifj. Banda Marci teljes zenekara fog hangversenyezni.(::) Winter Adolf, a budapesti -Beniczky <- kávéház tulajdonosa, megvette ugyancsak Budapesten, az Erzsébet-körut 8. .szám alatt lévő Arpád-kávébázat.

chaum burg Lippe herceg
udvari pincészete a Villányi pezsgőgyár és borpince részv.-társ.
elsőrendű országszerte bevezetett palack-borai mellett megkezdette 
kiváló minőségű régi pezsgőkészletének forgalomba hozatalát.

— Megrendeléseket gyűjtő irodája: Budapest, IV kerület, Váczi u. (Piaristák- palotája) a Magyar Agrár- és Járadék- bank R.-t. fiókja. - Központi iroda: Budapest, Nádor-u, 16
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Ml ni ÚJSÁG?

Kedvező időjárás. A legutóbbi napokban az országnak számos helyéről jelentettek esőt, a mely ezúttal már sokkal kiadósabb volt, mert sok vidéken 19—20 milimétert tett ki a csapadék. Az időjárás is enyhült s a mezőgazda- sági helyzetről most ismét kedvező a vélekedés. Ránk férne egy kis jó termés már végre- valahára.
R  kávéházi tejtilalom meghosszabbítása. A közélelmezési miniszter a tej forgalombahozataiá- ; nak korlátozása tárgyában március 22-én kiadott rendeletének hatályát április 30-áig bezárólag meghosszabbította. És még mindig varnak naiv emberek, akik azt hiszik, hogy igy több tej jut a betegeknek, gyerekeknek és aggoknak.A postai szállítás korlátozása. A hivatalos lap keddi száma kormányrendeletet közöl, amelynek értelmében élelmi vagy egyéb közszükségleti cikkeket tilos postán föladni a magyar szent korona országainak területén kívül levő helyekre vagy Horvát-Szlavonországba. A postahivataloknak joguk van a gyanús csomagókat két hatósági tanú jelenlétében fölbontani. A rendelet már életbe is lépett. Csak aztán már ellenőriznék is egyszer azt, hogy végrehajtják-e a rendeleteket. Akkor talán a vendéglőknek is jutna egy kis konyhára való.Halbőség Szabadkán. A palicsi tóban a halászok állítása szerint tömérdek a hal, aminek következtében a félkilósokat is kifogják, hogy a szabadkai piacra vigyek. A halászati bérlőknek azonban némi összeütközése támadt a várossal, mert a szerződés szerint ilyen kis halakat kifogniok nem volna szabad. A városi hatóság, tekintettel a husdrágaságra, nem bánná ugyan, ha a félkilós halakat is kihalásznák, de csak abban az esetben, ha a bérlők a. városnak adnák el és pedig kilónként két koronáért, amely esetben a hatóság maga árusítaná és pedig két korona húsz fillérért. Ezzel szemben a halászok azt kérik, hogy a halakat ők hozhassák forgalomba minden közvetítés kizárásával, kötelezve magukat arra, hogy a hal kilóját három koronáért mérnék. Szabadkán tehát ezúttal az a kérdés, hogy a félkilós halak ára két korona húsz fillér, avagy három korona legyen-e? Ha most tekintetbe vesszük, hogy Budapesten a döglött halak ára kilónkint meghaladja a tiz koronát és hogy az ország más vidéki városaiban is elkérnek a halért hatnyolc koronát, csakis, irigyelni lehet a szabadkaiakat, akik a palicsi tó halbőségére való tekintetből potom áron jutnak a halhoz. Csak az a kérdés, hogy a szabadkai vendéglősök kapnak-e az olcsó halból?A zsirfogyjsztás egységes szabályozása. A köz- élelmezési miniszter értesülésünk szerint a zsir- fogyasztást olyképpen szabályozta, hogy a zsírból (margarin, növényzsir, sertészsír, növényi olaj stb.) és szalonnából egy-egy személy hónapon-i kint összesen legföljebb 42 dekagrammot fogyaszthat. Ez a mennyiség a sertészsírnál 48 dekagramm szalonnának felel meg. Az állandó mezőgazdasági munkások hónaponkint 1 kilogramm, az időszaki munkások alkalmazásuk tartama alatt, legföljebb 1.5 kilogrammot fogyaszt- ahtnak. A munkások közül azok, akik e két csoportba tartoznak s ha az aratásnál vagy cséplésnél foglalkoztatják őket, e munka végzése közben hónaponkint legföljebb 3 kilogramm zsiradékra tarthatnak igényt.

(-) Scheler Károly, a zalaegerszegi Koronaszálló bérlője a Csáktornyái Zrinyi szállót és kávéházat átvette s azt folyó évi május 1-én nyitja meg.(?) Árdrágító pincér. A rendőrségnek nemrég tudomására hozták, hogy Verő Gyula pincér, Bélés Rezsőné és Révész Mihály magánhivatalnok nagymennyiségű élelmiszert vásárollak össze. Találtak is náluk 819 kg. lisztet, 12 zsák korpát és 8 zsák ahgymát és mert ezeket tovább- eladásra szánták, árdrágító visszaélés miatt megindították. ellenük az eljárást.A bor.1. Boraié emelés Franciaországban. Európa minden pénzügyminisztere rájött arra, hogy a bort, mint adóalanyt érdemes a mostani magas árak mellett kihasználni. A francia képviselőház a múlt hetekben négyszáznál több szavazattal kettő ellenében fogadta el a luxusadóra vonatkozó javaslatot. Ez két kategóriára oszlik: olyan cikkekre, melyek mindég és árukra való tekintet nélkül adöztatandók meg és olyanokra, melyek után csak akkor fizetendő adó, ha annak értéke bizonyos magasságot meghalad. Ide tartozik mindenféle bor, mig az elsőosztályba számítandó a pezsgők, a habzóborok, a likőrök és az étvágygerjesztő italok (apéritif). A közönséges hordóbor után csak akkor jár adó, ha annak ára literenként a három frankot meghaladja, mig a palackbor után csak öt frankon felül jár adó. Az adó minden esetben az áru értékének tiz százalékát teszi ki. A luxusadón kviül a borért forgalmi adó is jár, még pedig hl.-ként 4.50 fr.2. Német borvámtételek változása- Miként német szaklapokból értesülünk, a német birodalmi kormány uj tarifajavaslatában a borra, szöllöre és törkölyös mustra nézve a következő uj tételek állapíttattak meg: Hordóbor után, ha az 14" sulyszázaléknál kevesebb szeszt tartalmaz, 100 kg.-ként 50 márka lesz fizetendő (az eddigi 24, illetve szerződés szerinti 20 márka helyett); csemegebor után, ha annak szeszfoka 14 és 20 közt ingadozik 60 márka (az eddigi 30 márka helyett); 20°-nál szeszdusabb bor után palackokban 75, illetve 80 márka, ha mesterségesen lett felszeszezve (eddig 48 márka); cognac-gyár- táshoz alkalmas bor, mely eddig 10 márka kedvezményes vámdij mellett volt behozható, különleges elbírálásra nem tarthat igényt. Befőtt mustért az eddigi 80 márka helyett 200 márka fizetendő métermázsánkint; gyógyborokért hordókban 60', egyéb tartályokban 80 márka jár, szemben az eddigi 24 és 48 márka helyett.A pezsgőbor 100 márkás vámja 180 márkára, a törkölyös must 24, illetve 10 márkás díjtétele 40 márkára emeltetik fel. A szöllöre nézve még — állítólag — megállapítás nincsen; ez, mint ismeretes, szerződés szerint 10, illetve 4* egyébként 20 márka vámmal volt egybekötve,5 kg.-on aluli csomagokban pedig vámmentességet élvezett. Nem tudjuk, hogy ezek a jelentékenyen emelkedett vámtételek voltaképen kire ' fognak vonatkozni, de feltétlenül bízunk benne, hogy velünk szemben tetemes eredményt fbg- nak tenni, ha ugyan vámszövetség révén egész szabaddá nem válik a forgalom.3. A dalmát borkereskedelem válsága. Da'mát lapjelentések szerint a borkereskedelem válságos helyzetbe került Dalmáciában, mert nincs vevő a borra. A lapok felhívják a kormányt, hogy könnyítse meg a borkivitelt, mert különben tönkremennek a bortermelők és a kereskedők.

A szesz.A szeszkariel n egujítísa. Ez lév augusztus 31-cn jár le a szeszkartlbe tömörült vállalalok szerződésszerű megállapodása s már megindultak a tárgyalások a kartel megnyitása céljából. A háború alatt a kartel nem igen teljesíthette azökgt a feladatokat, amelyeket a létrejött megállapodások elébe szabtak, s a kartel megújítására irányuló tárgyalásokon már a háború után elkövetkezendő viszonyokat is mérlegelni fogják és ehhez képest újítják meg a szeszkartelt.A szeszes italok ára Ausztriában. Bécsböl jelentik, hogy az osztrák közélelmezési hivatal az 1917. február 1-i rendelet értelmében elrendelte, hogy a Magyarországból, Boszniából és Hercegovinából Ausztriába bevitt égetett szeszes italokért, amennyiben ezekre vonatkozóan Ausztriában a maximális árak nincsenek megállapítva, átvételük esetén a következő árak fizetendők: Konyakért és hasonló borpárlatokért 5000 K, szilvapálinkáért és más hasonló szeszes italokért 3800 K, likőrökért 3500 K. Ezek az árak 10.000 literenként értendők. E szerint egy ! liter 40 százalékos konyakért 20 K. egy liter 40 százalékos szilvóriumért 15.20 K és egy liter 30 százalékos likőrért 10.50 K jár.A piac.1. A tej drágulása. A közélelmezési ügyosztály közli, hogy a közélelmezési miniszter ápr. 15-én 70.500 szám alatt kelt rendeletével a tej szállításával és jegelésével kapcsolatban felmerülő költségek fedezése céljából Budapest területén a tej legmagasabb árát literenkint hat fillérrel
kező lesz: kannatej kicsinyben, nyílt edényben kimérve t08 fillér, palacktej kicsinyben 118 fillér.2. A vajhiány. A legutóbbi időben Budapesten észlelhető vajhiányra vonatkozólag a Budapesti gosjtást adta, hogy egy idő óta a külföldi vaj- kiildemények majdnem teljesen elmaradtak s csakis ennek tulajdonítható, hogy a fővárosnak vajellátása körül az utóbbi napokban akadályok mutatkoznak. Dániában és Hollandiában ugyanis az egyre fokozódó takarmányhiány mind súlyosabban érezteti hatását és a kormányok az erősen redukált termelésből csakis igen kis mennyiségeket engednek át a határon. Hir szerint azonban alapos a remény arra, hogy az import belátható időn belül ismét emelkedni fog s akkor megint lesz vaj Budapesten.3. Négy fillérrel drágább a kenyér. A tanács' mai ülésén foglalkozott a pékipartestiilet ama kérelmével, hogy a munkások kárjavítására való tekintettel a kenyér ára nyolc fillérrel drágább legyen. A tanács négy fillér többletet engedélyezett s hozzájárult ahhoz, hogy a sütés dija két fillérrel többi egyen. Április 18-tól kezdve tehát a kenyér ára 66 fillér, az otthon készült kenyértészta sütési dija pedig 16 fillér lesz kilogrammonként.4. A húsárak megállapU'’ sa. Nagy Ferenc köz- élelmezési államtitkár a következő nyilatkozatot teszi közzé: Egyes lapokban ,iz egyik kőnyomaibs híradása alapján a ^közélelmezési hivatalokban elnöklésemmel tartott husankétról megjelent tudósításban az az állítás van, hogy a hús árát nem maximálják, mert ez csak fokozná az árakat s hogy husjegyekre nincs szükség. Ez a híradás csak tévedésen alapulhat, mert az értekezleten éppen ellenkezőleg az a nézet alakult ki, hogy igen is a húsárakat meg kell állapítani, a husjegyekre vonatkozólag periig az aA vendégnek semmi sem drága AMI JÓ
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1913. á p r i l i s b a _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _felfogás, liogy a főváros tanácsa legye meg ! 
az erre vonatkozó előkészületeket, hogy a jegy- j 
rendszer bármikor életbeléptethető legyen és ily értelmű javaslatot terjesszen a közélelmezési mi- | niszter elé.

....... ........... ...  „ „............ í
Érdekes hírek.Egy híres tilliárdmester hálálj, Berlinből jelentik, hogy K e r k a u  Hugó, a világ egyik legelső s Budapesten is jól ismert bi iárdmestere a Leipziger Strassen lévő négyemeletes, róla el- i nevezett kávéháznak, Berlin egyik látványosságának tulajdonosa, meghalt. Kerkau jelentéktelennek látszó baleset áldozata lett. Ugyanis a földalatti vasút egyik állomásán tolongás közben valaki égő szivarral a kezéhez ért és az ezáltal okozott égési sebe következtében műtétet kellett rajta végrehajtani. A műtét azonban nem használt, mert a beteg seblázt kapott és három | nap alatt meghalt.A cipőárak szabályozása. A legközelebbi időre várható a ruházati ügyek szabályozása. Első intézkedésül a kereskedelmi miniszter a Cipőgyártást és a cipőárakat fogja szabályozni. Az erre vonatkozó részletes tervezetet a miniszteri meghatalmazott mér előterjesztette a miniszter- ! nek, aki azzal az utasítással küldötte vissza. | hogy a tervezet az érdekelt tényezők képviselői- j bői alakítandó szaklanácskozmány elé terjesz- i tendö bírálatra. Cipöjegyek lesznek közelesea s r  akkor csak 6 0 —7 0  koronába kerül majd egy j pár cipő.Ruházati áru beszerzési részvénytársaság. A |kereskedelmi minisztériumban megalakult a nép- j ruházati bizottság üzleti szerveként szereplő ru- ! házad áru beszerzési részvénytáraság, amely- í nek két millió koronát kitevő alaptőkéjét néhány ezer korona kivételével a kereskedelmi minisz- j tér jegyezte. Ezáltal a ruházati ügyek szabályo- i zása terén újabb lépés történt s remélhető, j hogy a tervbe vett intézkedésekkel együtt a lakosságnak ruházati cikkekkel való ellátását megfelelően fogják szabályozni.Magyar cirok mint élelmiszer. A német sörgyárak szövetsége arra kérte a kormányt, liogy Magyarországból cirokot importálhasson és azt a sörfőzésnél fölhasználhassa. Ezzel szemben a Hadiélelmezési hivatal államtitkára kijelentette, hogy a Magyarországból érkező cirokot a birodalmi Gabonaközéppont étkezési célokra fogja átvenni.

A szerkesztő postája.Minden olvasónknak. Hétköznapokon délután 3—5-ig mindenkinek adunk felvilágosítást a szer- 3kesztöségben. — H. S. Csak iparkodjunk A munka soha se volt értékesebb, mint ma. Soha se volt érdenjesebb dolgozni, mint ebben a nehéz időkben. — K., L. Írja meg pontosan, mit akarV Ilyen általános kérdésre nem adhatunk olyan választ, amilyent szeretnénk. — V. D. jó forgalmú kávéház. Jöjjön fel. Nézze meg. Ez a legbiztosabb módja. — F. Gy. Ma nekem, holnap neked. Ez régi mondás, de annál igazabb mondás. Ne higyjen senkinek, csak a maga becsületében és iparkodásában bízzék. — Sz. Cs. Nono. Nem mjnd arany, ami fénylik. Ingyen még a háború elölt se adlak semmit. Hát most? Hogy gondolhatott már ilyet. — D. H , L M. Hfl- K., R. b  L . Cs., és H. P.. Az előfizetéseket megkaptuk. Őrülünk, hogy belátják, hogy háborús pótdij nélkül már lapot kiadni lehetetlen. Köszönjük bizalmukat. — Nem közölhető kéziratok, A bor mikor rossz? A liázas- és üzlet. Ne félj a pénztől! A pincérek 
ui lu hérnek. Te se hagyd magad, csapiáros!

VENOSGLOSOK LAPJA

K O M L Ó S - F é l e
Paprika és Örlött Fűszeráru nagykereskedés

Budapest, V i l i . ,  
József-u. 35-37.
Telefon: József 61-12.

Ó R IÁSI MEGTAKARÍTÁSAz árak ab raktár Budapest értendők, postacsomagok 200 kronán felül és vasúti küldemények számla ellenében előre fizetendők.
„T E E M IT R ll“Tea rummal
kitünően bevált teapótlószer
A „TEEMITRUM11 elsőrendű fontosságú tömegélelmezésnél. A ,,TEEMITRUM" jóság, zamat tekintetében teljesen pótolja a legjobb teát és rumot. A „TEEMITRUM" egy csésze forró vízben egy kávéskanálnyit töltve a legizletesebb teát szolgáltatja.1 kgr. üvegben per üveg K 70.—

'h  „  i, ,, 35.—1 üveg circa 1000 csésze teát ad.Teemiíruoi össze ntm téveszthető más értéktelen gyártmányokkal.Dr.Halász-féle „ A r a n y s z ö r p “kávét, eacaót és csokoládét helyettesit, kellemes és felsége; zamatjáért általánosan kedvelt, per üveg K 6.—
M agyarország legnagyobb Os legelterjedtebb szőlészeti szaklapja aBorászati Lapokmely ötvenedik évfolyamban hetenklnt jelenik meg igen bő és változatos tartalommal.Ezen szaklap, mely nemcsak a magyar szőlészeti és borászati viszonyokat ismerteti, hanem legélénkebb figyelemmel kiséri a külföldi tapasztalatokat is, minden kétséget kizárólag a legsokoldalúbb és legtartalmasabb szőlészeti újság, mely minden más külföldi vagy hazai szak- 1 lap olvasását egész fölöslegessé teszi.
A „BORÁSZATI LAPOK “ naka közgazdaság és a gyakorlati szőlőmivelésnek és borászatnak szentelt rovatai igen kimerítők, de különös súlyt helyez a tudósításokra is.Minden előfizető béke idején évenként több színes miimellékletet kap, valamely szőlöfaj hü képét. Úgyszintén kéthetenként ingyenes mellékletként veszik az előfizetők a -Gazdasági Tanácsadó- c. lapot, mely nemcsak a mezőgazdaság, de főleg az állattenyésztés, baromfi-, méhtenyész- tés, kertészet, gyiimölcsészet, háztartás stb. köréből veszi közleményeit.

Uptolaldono-. f  S ic r k ts i l f i f r l  is  k lad isé rl te le l:Dr. BAROSS ESŐRE. II .  Dr. DRUCKER JENŐA lop előfizetési ára:1 évre 32 kor. Vs évre 16 kor. 1/4 évre 8 kor. Mutatványszámot 3 héten át készséggel küld aBorászati Lapok kiadóhivatala Budapest, IX., Cllfil-ut 25. sz.

Fővárosi
Sörfőző

R.-T.
Kőbányán márazelső évben 248.000 hl. söitgyártott,ez bizonyítja legfényesebben söreink kitűnő minőségét.

Gyártja aKőbányai Polgári Seríőző R.-T.
Budapest— Kőbánya.

L I T T K E  L.
pezsgöborgyár-telepe PÉCS.

F ő ra k tá r: B udapest, IV ., Szép-utcza 3.Frigyes fótierczeg ő császári és királyi fensége, Salva- tor Lipót 6 cs. és kir. fensége és „Nemzetközi Hálókocsi" és „Európai Express Vonat-társaság" szállítója.
P E Z SG Ő F A JO K :„SPORT GRAND VIN SEC", „CA- SINO EXTRA SEC" „FORENGLAND" (savanykás) „BRI- TANIA EXTRA DRY" (cukor nélk )

Főszerkesztő: Oyökössy Endre dr.
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Eladó

szálloda és vendéglő
Szolnokon1 0  s z o b á v a l ,  v e n d é g l ő v e l ,  i t a lm é r é s i  j o g o s í t v á n n y a l  a F ő - u t ó n  ( B a r o s s - u t c a )  a  v a s u t - á l lo m á s  k ö z e lé b e n , s a r o k é p ü le t . É r t e k e z n i  le h e t  a  t u l a jd o n o s n á l

Özv. M a rk se jd  P áln éS z o l n o k ,  T ü n d é r - u t c a  5 2 2 . s z á m .
Vidéki nagyvárosban65  v e n d é g s z o b a , k á v é h á z , é tte r m e k ,3 s z o b á s  la k á s  és m in d e ze k  m e llé k - h e ly is é g e ib ő l á lló , k é t  e m e l e t e s ,
elsőrendű szálloda  

épülete eladó.B ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s t  n y ú j t :
Dr. Rédeky László, ügyvéd

Kassa, Fő-utca 22 .Szives ajánlatok f. é. május 1-ig kéretnek.

s z ü k s é g le t é !
valódi hegyi 

m álna  
s z ö r p b e n
fedezné,  kérjen 
mintázott ajánlatot

STEINER 
ÉS LÖWYelső beszterczebányai hydraulikus gyümölcssajtoló és szörpgyártólBeszterczebányán

E ÍV  n É LM A G V A K O R SZ Á O INAGY VASGYÁR
teljesen berendezett

VENDÉGLŐJE
b é r b e a d a n d ó .

A x vendéglői üzem folytatásához 
szükséges italok, hús, zsír, liszt, 
burgonya stb. és részben főzelék 
beszerzéséről a vasgyár gondoskodik.

Érdeklődők szíveskedjenek ajánl- 
kozásukat e iap kiadóhivatalához 
benyújtani.

fllapittatott 1820. ,,
Fanda Ágoston és Zimmer Péter utóda

Zimmer Ferenchalnagykereskedő, csász. és kir. udvari szállító
BudapestenTelelen: József 48-94. Sürgöuycim: Zimmer halászmester Budapes

SESSELPLATTENm it e in g e b ra n n d te r  M u s te r  in ru n d e r fo r m , lie fe rt  b ill ig s t  d ie  F ilia le
K O H N  A D O L F  é s  F I AT E M E S V Á R ,  Józsefváros Scudier-tér 5.

D R E H E R  f t M T R L  5 E R F Ő Z D E 1  R .-T .B Ü D RPEST-K Ő BAnYAn.
Városi iroda: V ili., József-utcza 36. S a já t palaczU - töltésAjánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-, korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sőrét.» • Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban. Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.ELSŐ MAGYAR RÉSZVÉNY-SERFÜZŐDE

f i
Fennáll: 1854 óta B udapest-K őbánya.A legújabb technikai berendezésekkel J jjjfelszerelt serfőzde évi gyártó képességeHordósör/endelés B u d a p estre: Vili., Estcrhózy-u. G. Telefon József 4—29. Angyalföldi jétr- vereni: Telefon 115—85. Iíudai jégverem : Telefon 43~40. Vidékre X . Külfidiászberénvi-út 11Telefon : József 5 0 -3 6  és József 50- 00 ------ J  JJászberényi-út 11. szám. Telefon: 38 P alacksörrendelés B udapestre és vidékre X . Külső József 56 —37. Budapestre a városi sörraktárakban is.

&5I©H a  e la d óv e n d é g lő je , s z á llo d á ja , v a g y  k á v é h á z a  v a n , ha ven n i ó h a jt , h ir d e s s e  ezt
Vendéglősök Lap já-ban : í ? r

Uránin Könyvnyordn (tulaj,,, Székely >rtnr). Budapest VÍl” Oohánu-utca 10. Telefon: |óz ,>f 00—ŐO


